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B maHHOIT cTaThe paccMaTpMBaeTcs MpobiieMa rmepefauy MpsMoil peun mepcoHaskeit, coaepskaileii SpKo BbIpaskeHHbIe
OTKJIOHEHMSI OT JINTepaTypHOIi HOPMbI ITPU IlepeBOAe XyI0KeCTBeHHBIX ITPOM3BeeHNIi C aHIJIMIACKOTO sI3bIKa Ha pycC-
ckuit. VicciemoBaHme MPOBOAUTCSI HA MaTepuase HeCKOMbKUX XyIOKeCTBEHHbBIX MPOM3BeleHN, KaK KIaCCUYeCcKux, Tak
" COBpeMeHHbIX. B Xozie mcciieoBaHmst MOSHMMAIOTCS ABa BRKHBIX BOIIPOCA, KACAIOLIMeCs CIIOCOO0B 1, YTO camoe IIaB-
HOe, 11eJ1ec006pa3HOCTH Mepefauy TakKoro poja peun B IepeBojie. B cTaTbe 06CykIaeTcss BAXKHOCTb Peuy IepcoHasxkeit,
0COGEHHO C OTKJIOHEHUSIMMU OT JILTEPATYPHOI I HOPMBI, IS opMMUpOBaHMs X 00pa3a B paMKaxX XyI0KeCTBEHHOTO Mupa
npousBeneHusi. Takske pacCMaTpPMUBAETCSI POJIb XYL0XKECTBEHHbIX IIPMEMOB B CO3[IaHMM 3aJyMaHHOIO aBTOPOM 3MOIIMO-
HaJIbHOTO BO3/I€/ICTBYS HA UMTATEJIsI. ABTOP MPUXOIUT K BBIBOAY O B&XKHOCTY TIepeiauri 0COOeHHOCTEN peun mepcoHaxkeit
B TeKCTe 1epeBoza. Bmecrte ¢ TeM B paboTe MpM3HAETCSI HEBO3MOXKHOCTh CO3LaHMsI HEKOTO YHUBEPCATbHOTO ITpKema Iie-
peBojia, TO3BOJIMBILErO GbI PenaTh yKa3aHHYIO 3aJauy ObICTPO U CO CTAOMIIbHO BHICOKOII 3G heKTUBHOCTBIO. BeoencTBue
3TOT0 OTMEYAeTCsI He0OXOAMMOCTb MHAMBUIYATbHOIO MTOAX0AA B KaXKIOM KOHKPETHOM CJIyJyae, KOT[a HY)KHO IepeaTh
YbI0-T160 pPeub C OTKIOHEHUSIMU OT JIUTEPATYPHOIT HOPMbL. COOTBETCTBEHHO, OCBOEHUIO TAKOTO IMOAX0/Ia HEOOXOAVIMO

YOeIATb JO/KHOE BpeMs ITPU IMoAroTOBKe 6y,uyumx ImepeBOgUYMKOB.
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BsedeHue. Peub mepcoHaXka XyHOOKeCTBEHHOTO
MpOM3BeJeHUs] — 3TO HeOTheMJIeMasl 4acTb ero 06-
pasa U 3a7ayd, KOTOpble CTaBUT Iepes coboit aBTop.
JTO HellpeMeHHO JO/IKHO YUUTBIBATHCS IIPeroiaBa-
TeleM Npu OOYYeHUM CTYINEHTOB HaBbIKaM Iiepe-
Boza. [IpunaBas peun CBOMX repoeB Te WM MHbIE
0CcOOEHHOCTM, TMMcaTeNb B M3BECTHOM CMbIC/Ie
«O’KVMBIISIET» UX, KaK ObI IPeOCTaBIISIs TepCOHaKaM
CaMOCTOSITEJIbHO pPaccka3piBaTh 0 cebe. Kak mpa-
BUJIO, Yepe3 OCOOEHHOCTY peuy YUTATesTb IoayJaeT
BasKHYI0 MHGOpPMaLMIO O TIepCOHaXe — ero BO3pacTe,
MIPOUCXOKAEHNH, COLMATLHOM ITOJIOKeHUM, 06pa3o-
BaHUU ¥ BOoCOUTaHUU. [I[pMHSB BO BHMMAaHMe BCe BbI-
niecKka3aHHOe, MBI IPUXOOUM K BBIBOAY: IJISI TOTO,
YTOOBI TepeBOJ, XYHOXKEeCTBEHHOTO IPOM3BeJeHNUs
COOTBETCTBOBaJ OIpefeNeHHbIM KpUTepUsIM Kaue-
CTBa, IepeBOAUMKY HeoOXOIMMO IepefaTbh He
TOJIBKO COJlepykaHye peuy NepcoHaxeii, HO U NPUCy-
IKe 3TUM IlepCcoHaskaM peuveBble ocobeHHOCTM. Ha
3aHSATUSIX [0 NpPaKTVKe IepeBoja IpernofaBaTellb
IOJDKeH 00paTuUTh BHMMAaHMe oOyyaeMbIX Ha IBa

TJIABHBIX BOIIpoca: 1) KakuM o6pa3oM 9TO caeaTh? U
2) HY3KHO JIY 3TO AeIaTh Booo1e?

B maHHO1 cTaThe MbI pOaHATU3UPYEM psf, ppar-
MEHTOB U3 MMPOM3BeleHNi 3apyOeKHbIX aBTOPOB Ha
npefMeT TOTrO, HACKOJbKO KauyeCTBEHHO IepeBOJ -
YMKM COPaBWINUCH C 3aJayveli mepefauyy peuyu C OT-
KJIOHEHUSIMU OT INTEePaTyPHOI HOPMBI.

3agavyamMM [OaHHOTO MCCIE€AOBaHUS SIBISIIOTCS
cienyrornie:

1. TmpoaHanM3UpoBaTh MPUUYMHBI BO3-
HUKHOBEHMSI ITPOGJIEM My Tlepeavue peun C
OTKJIOHEHUSIMU OT JIMTepaTypHOI HOPMBI;

2. CpaBHUTb peub MepcoHaxeit B opu-
TMHAJIBHOM TEKCTe U TeKCTe IepeBoda U
MpOaHaIN3UpPOBaTh CTElEeHb aJeKBAaTHOCTU
nepegaum ee 0COGEHHOCTEI

3. paccMOTpeThb BOIIPOC O MPUHLIUIU-
aJTbHO HEeOOXOIMMOCTM Tepefayyu peun C
OTKJIOHEHUSIMU OT JIUTEPATYPHO HOPMBI
NIpU TIepeBOfE XYA0KeCTBEHHBIX NpPOu3Be-
IeHUI.
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[IpaxkTnueckas eHHOCTb JaHHOTO UCC/IeJOBaHUs
00yC/IOB/IeHa TeM, UTO IOJIyueHHble B HEM pe3yilb-
TaTbl M BBIBOJAbI MOTYT IIPeNCTaB/SITh MHTepeC B
IJIaHe MeTONOJIOTY IIperofaBaHusl MHOCTPAHHOIO
sI3bIKA U MPUKIIATHOTO TIepeBOA0BefeHNUS.

MarepuasoM MCCIeIOBAHUS SIBJISIIOTCS POMAaHbI
“Mirror Dance” [13], “Do androids dream of electric
sheep?” [14], “Moby Dick” [15] u “The Adventures of
Huckleberry Finn” [16], a Takke ux mepeBof, Ha pyc-
CKUii a13bIK [1, 3, 7, 10].

B mccnemoBaHMy MpUMEHSIINCH CAeAYIOMIE Me-
modsl: COTIOCTABUTEIbHBIN aHAIU3 TeKCTOB, NEeMOH-
CTpalus BMU3YaJIbHBIX MaTepuajioB, KOMMEHTUPO-
BaHHOe UTeHMe.

Hcmopus eonpoca. O BaXXHOCTM Tepeliaun OCO-
6eHHOCTel peun repcoHaxa XyIoXeCTBEHHOTO IPOo-
M3BelleHUs] YIIOMMHAIOT MHOTMe MCCaefoBaTesun:
«[TepeBof peun repoeB GuiabMa — BaKHbBIN aCIIEKT
KMHOTIEPEBO/IA, TIOCKOIbKY pPeub PacKpbIBAeT MCTO-
PUIO U XapaKTep IepPCOHaska, TOMOTraeT epeaaTh 3a-
MbIces pexkuccepa. CiieJoBaTe/IbHO, COXpaHEeHMEe pe-
YeBbIX XapaKTEPUCTUK ITePCOHAXKeN ITpU ayAMOBU3Y-
aJTbHOM TIEPEBOE SIBSIETCS] OMHMUM M3 CaMbIX BasK-
HBIX YCJIOBUIL €0 YCIIeIMHOCTU» [4, C. 249].

BrllieckazaHHOe OTHOCUTCSI K JIIOOOMY XyIoXKe-
CTBEHHOMY IIPOM3BeIeHNI0, He 00513aTe/IbHO TOIbKO
K KMHO: «B ynMTepaTypHOM Mpou3BeneHUu peveBas
XapaKTepUCTHUKA TIePCOHAasKa WM er0 peueBoii IopT-
peT - OOHO M3 CaMbIX BaKHBIX CpPeICTB XyIOXKe-
CTBEHHOTO M300paskeHus Teposi, MPeACTaBISIONNX
€060i1 oG0P 0COOBIX ST KAXKIOTO AeliCTBYIOIIErO
JIMLa CJIOB U BbIpaxkeHui» [11, c. 986].

VccnemoBaTeny 0TMeUaloT, YTO «KOHCTPYKLMM C
YY)KOi peublo IO3BOJIAIOT Oojiee TMOJHO IepenaThb
pasnuuHyio MHGOpMaInIio OT aBTOpa unuTaTeso» [12,
c. 273]). Bonee TOro, «MHAUBUAYadbHbIE peUYEBbIe
0COOEHHOCTU TepoeB Xy 0XKeCTBEeHHBIX ITPOu3Befe-
HMIA <...> MIO3BOJISIIOT aBTOPY JIUTEPATYPHOTO ITPOMU3-
BeJleHUsI Ce/laTh 06pa3 CBOEro reposi 3alIOMMUHAI0-
mymcsi» [Kopabiesa, c. 92].

E.H. Mosxeroposa ormeuaet: «OCHOBHOI IIpO-
671eMOJi Teopuu TepeBojla Ha COBPEMEHHOM 3Talle
pPasBUTUST IMHTBUCTUUECKOM HAYKU SIBJIIETCS ITPO-
671eMa rmepegauM KOMMYHMKATUBHOTO 3¢ deKkTa opu-
rMHajaa. B paMkax 3Toit mpo6ieMbl 0co6bIii MHTEpec
MpeACTaB/sieT BOMPOC IEepeBoda CTUIUCTUUECKU
OKpallleHHBIX JIeKCUueckux equaui [8, c. 30]. Tpyx-
HOCTb TepeBOJa CTUIUCTUUECKUX TIPUEMOB SIBJISI-
€TCs1, OYEBMUIHO, OAHON 13 IIPUUNH TOTO, UYTO TIOJTHO-
IIleHHAas MepeJaya peueBbIx 0COOGEHHOCTEN MepcoHa-
Keii B TMepeBojie IPeNCTaB/seT Cco00il TOBOJIbHO
CJIOKHYIO 3amauy: «OQHY 13 MHOXKeCTBa TPYIHOCTEN
" Ipo6JIeM, ¢ KOTOPBIMY CTAJIKMBAETCS TTePeBOIUMK,
cocTaBJjsieT repefava npsamoii peun» [9, c. 120]. Ty

5Ke MbIC/Ib BbicKa3biBaeT A.C. KanyHHuKoBa: «O6pas
MepCOHaXXa XyA0’)KeCTBEHHOTO NTPOM3BeNeHNs ITpeJi-
cTaBiisieT 060 cUCTEMY, KOTOPast BKITIOUAET B Cebs
MHOXXeCTBO KOMIIOHEHTOB. B 1X cocTaB BXOAUT U pe-
yeBasl XapaKTepuCTyuKa, IO3TOMY TOYHAsl nepefava
peueBOTO TIOBeleHMSI Treposi MpeAcTaBisIeT Ipo-
6yeMy 11t mepeBomar [5, c. 331].

IpencraBiseTcs, YTo 0603HAYEHHAS BbIIIE MPO-
6/leMa BO3HMKAET B CMJIY OBYX OCHOBHBIX IPUUMH.
Bo-mepBbIX, IpK IiepeBOfe peu C OTKIOHEHUSIMMU OT
JIUTEPATYPHOI HOPMbI HEOGXOOMUMO (XOTS ObI B T€O-
pUK) nepenarb He TOJIbKO COJEep)KaHMe BbICKAa3bIBa-
HMSI, HO U, TI0 BO3MOXKHOCTH, ero gopmy: «Bosbiioe
BO3JelCTBME OKa3bIBaeT Ha SMOL UM YUTATE/IS U Ha
ero BOCIIpUSITME TeKCTa Iepejaya MpemyioKeHUil ¢
YY3KO#l peyublo, CIIOCOOHBIX TepesiaTh U ColepskaHue,
” GopmMy uysKoil peun, a Takke OTHOILIEHNE TOBOPSI-
ujero» [12, c. 273]. O4eBUOHO, YTO OLHOBPEMEHHOE
BBITTOJTHEHVME 060UX ITUX YCJIOBUIT Upe3BbIUAITHO 3a-
TPYIHUTENbHO ¥ BO MHOTOM 3aBMCUT OT KOHKpET-
HOT'O CJTy4ast.

Bo-BTOpBIX, YHMBEPCATBHOTO CIOCO6a Tepemaun
VMMEHHO (OPMBbI BLICKA3bIBAHMS C OTKIIOHEHUSIMY OT
HOpPMBI HE CYLIeCTBYET M He MOXET CyLIeCTBOBATh:
«HeBO3MOXHO €03[aTh YHMUBEPCAIbHBIN IepevyeHb
MpMeMOB IlepeBojia, BeAb HEOOXOAVMOCTb M IIpa-
BWJIBHOCTD UX UCII0JIb30BAaHUSI HOCUT CyObEKTUBHBIN
xapakrep» [2, c. 213].

CoOTBeTCTBEHHO, [J15 pellleHus 3a4a4u 110 mepe-
Jlaue He TOJIbKO COJeP>KaHMs peuy ¢ OTKIOHEHUSIMU
OT JINTepaTypHOIt HOPMbI, HO U ee GOPMBbI ITepPeBO -
YUK He JJOJ/KeH JelicTBoBaTh (popMaabHO, OMUPAsCh
TOJIBKO JIMIIb Ha CTaHAAPTHBI HAOOp JIEKCUKO-
rpaMMaTuyeckux TpaHcopmainii. HaobopoT, oH
IOJIKEH MPOSIBJIITH TMOKOCTD ¥ TBOPUYECKMIA TTOAXO,
HaxoAsl YHUKalIbHOE pelleHyue ISl KaXIOro KOH-
KPEeTHOro ciyvasi. VI3auiiHe roBOPUTD, UTO BCE 3TO
JIUIIB YCIOKHSIET MPOIecc paboThl.

H.IO. KopabneBa yrioMMHAET, UTO pedyeBbie OT-
KJIOHEHUS OT TUTePaTyPHOI HOPMBI LeJIsITCS Ha KO-
JIEKTUBHBIE U TPYHIIOBEIE [6, €. 92]. IIpu 3TOM K KOJI-
JIEKTUBHBIM OTHOCSITCSI, HAllpuMep, IMpocTopeune u
IMaeKThl, a K UHAUBUIYAJTbHBIM — JIOMaHasl peub U
pasHoro poja ommbKy [Tam 5ke]. B Hateit paboTe MbI
yOenuM BHMUMaHMe 060MM 3TMM pPasHOBUIHOCTSIM,
MOCKOJIbKY B PacCMOTPEHHBIX HUKe MpuMepax OT-
KJIOHEHMS OT JIUTepaTypHOI HOPMBbI Mpe/iCTaBIeHbI,
KakK ITpaBuJIO, COUeTaHMeEM KOJIJIEKTUBHBIX U MHON-
BUAYaTbHBIX.

Pesynsmamet uccnedosarus. PaccMoTpuM HEKOTO-
pble MpUMePbI IPSIMOIt peun epcoHaxkeit, cogepska-
e SIpKO BbIpakeHHbIe OTKJIOHEHMS OT IUTepaTyp-
HOJi HOpMbI; TPOaHAJIM3UPYEM TaKKe, KaK IepeBoy, -
YMKM CIpaBWINChL C ee Tiepemauveit. HauHem c
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KJaccuuyeckoro npoussegeHnss Mapka TBeHa «IIpu-
KimoueHus l'eknb6eppy ®uHHAa». Peub OGHOTO U3 OC-
HOBHBIX IIEPCOHAXKeN 3TOM KHUTU — Herpa [Ixkuma —
MMeeT BeCcbMa XapakTepHoe 3ByyaHue:

“Doan’ hurt me — don’t! I hain’t ever done no harm
to a ghos’. I alwuz liked dead people, en done all I could
for ‘em. You go en git in de river agin, whah you b’longs,
en doan’ do nuffn to Ole Jim, ’at "uz awluz yo’ fren’”.

B opuruHame aBTOp HaMepeHHO OTPas3wW/ B peun
3TOTO MIEPCOHAasKa BeCh CITEKTP 0COOGEHHOCTEN PO 3-
HOIIIEHMSI, XapaKTePHbIX /11 aMEPUKAHCKUX YePHO-
KOXMX PabOB TOTO BpeMEHM — KaK Ha (POHEeTUUECKOM
YPOBHE, TaK " B IVIaHe TPAMMAaTUKY U T.J. [lepenas B
peun KuMMa KaK XapaKTEPHbBI OMATEKT IOKHBIX
MITaTOB, TaK M WHIOMBUAYaIbHble OCOOEHHOCTU B
BUIle MCKaKEHHOro Ipou3HoueHus, Mapk TBeH
MIpMBHEC B CBOe TMpOU3BeLeHNe Olpele/leHHbI KO-
JIODUT TO¥ 3MOXM. B TmepeBojie 0OIHAKO HUYETO U3
3TOTO He IMepefaHo — peub /KuMa 3ByUMUT TaK XKe,
KaK peub JII060ro APYroro nepcoHaxa:

- He mpoHb meHs, He mpoHs! S HuKoz0a mepmaeeyos
He obuxcan. S ux ecezoa 00U, 8ce Umo Moz 0 Hux
denan. Cmynaii o6pamHo 8 peKky, omkyda npuuie,
ocmasw 8 nokoe cmapuka ruma, oH ¢ mo6oii 8cezoa
OpyxHcu.

B TekcTe Apyroro KaacCUUECKOTO MPOU3BEIEHMS
MMPOBOJi IUTepaTypbl — pomaHe «Mobu Juk» I'ep-
MaHa MenBuwiia — TakkKe CONEPKUTCST MHOXKECTBO
06pa310B peun IepcoHake C OTKIOHEHUSIMMU OT JIU -
TepaTypHOIt HOpMbl. Hanbonee xapakTepHoit B 3TOM
OTHOILIIEHUM SIBJISIETCS peuyb KUTOOOS-OUKApsl TI0
umeHnu KBuker:

“Who-e debel you? You no speak-e, dam-me, I kill-
- Kakas uepm meos? Teos z080pums, a mo s you-
8ams, uepm He 3Hatl.

B maHHOM ciryuae IepeBOJUMK HPOSBUI ¢aHTa-
3UI0 U CTapaHue, JOCTATOYHO aJeKBaTHO IepeaaB
HeOObIYHOe 3ByUaHMe peul JaHHOTO IepcoHaska.

B pomane ®ununa [Iyka «MeuTaloT i aHIPOUIbI
006 3/IeKTPOOBLIaX?» peub OJHOTO M3 SMMU30INUECKUX
TepCOHAKEN «OKpallleHa» HeKUM aKIeHTOM, KOTO-
PpbIit, BUIMMO, JOJIKeH ObLT 3By4aTh KaK HEMELIKUIA:

“Ent me, too, dahiink! Tek me wit you! I go alonk en
ven dey trow a rock et us I protek you!”.

- Ha notimy ¢nemom u npuxpoiiy mengs wiotium
menom, koxgpma oHeu uippizHym ¢ mengs kxametix!

Kak 1 B ciyuae ¢ peubio Herpa [IkuMa, mepeBof,
peuy JaHHOTO MepCcoHaka CTOJb ke HeymobouuTae-
MBI, KaK ¥ opurnHai. Kpome TOro, akieHT He O4€Hb
TOXO0X Ha HeMelkuii. CKopee BCero, Hu aBTOp Opu-
TMHAJIBHOTO TIPOM3BeNeHMs, HU TepeBOJUMK He
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C/IBIIIAMN, KaK OefCTBUTENbHO 3BYUMUT aHIVIMIiCKas
peub C TAaKUM aKI[eHTOM.

3aBepIIM Hally MogOo0pKy (pparMeHTOM U3 Po-
maHa Jlonc Makmacrep Bymxkoinn «TaHer, oTpaske-
HUit». IO CloXeTy IJIaBHbBIM repoii CTpasaeT OT II0-
CJIeICTBUI TsIKeoi TpaBMbl. [Tociie moaroro mpeool-
BaHMS B 6eCCO3HATETbHOM COCTOSIHMM SI3BIK Y HETO
HEMHOTO 3aIlJIeTaeTCs:

“Ah. Well. Think I wuzza boy. Ridin’ onna horse. Old
man on ‘nother horse. Uppa hill. ’S chilly. Horses ... puf-
fin’ lak I ’'m”.

- A. Ila. Byomo s manenwvkuii. Edy pxom. Cmapuxk
moxce. @epx Ha zopy. XnodHo. Jlowadu... nxmam, Kax
1.

B paHHOM ciyuyae NPOM3HOIIEHME IepCcoHaxka
HaMepeHHO MCKaXKeHOo, HO He HACTOJIbKO CUJIBHO, KaK
B IpempIayIINX MpuMepax. IlepeBogumK, B CBOIO
ouepezb, XOpPOIIO CIIPaBUJICS CO CBOEIi 3amayveit, re-
peliaB 3aTpyAHEHHYIO, HO BCe JKe OCTaTOYHO pas3-
60pUMBYIO peUb.

Bb1800bi. PaccMOTpeB IpUMephI IIepeBoa peun ¢
OTKJIOHEHUSIMM OT JIMTepaTypHO! HOPMbI, MbI
HalllJIM OTBET Ha TepBblii 13 BOIIPOCOB, 3asIBJIEHHbIX
B Hayajie CTaTby: KaKMM 0O6pPa3oM 3TO MOSKHO cle-
JIaTh, TiepeaB Kak cofiep>kaHue Takoit peun, Tak 1 ee
dbopmy. Bosee BaskHBI BOIPOC — HYKHO JIM 9TO [e-
J1aTh BoOOIIIE?

VI3 mpeicTaB/IeHHBIX BBIIIE IPUMEPOB BUIHO, UTO
Y KaKIOT0 MepeBogUYMKa MMeJIOCh CBOe MHEeHMe Ha
9TOT cueT. Hampumep, B OpUTMHATBHOM TEKCTE
Mapka TBeHa He TOIBKO I3K1M, HO M MHOT'Me [pyTrue
TepPCOHaXM MMEIOT CBOJ XapaKTePHbIIi «<TOBOP», HO B
repeBofie BCe OHM TOBOPSIT OAMHAKOBO MPAaBUJIbHO,
T.e. HY OJHA U3 Pa3HOOOpasHBIX 0COGEHHOCTEN UX
peun He TiepefmaHa. O TMpUUMHAX TAKOTO IMOJX0na
MOSKHO TOJIbKO JIOrafbIBaThcsi. CIOKHO JTOMYCTUTD,
yTo TpodeCcCHOHANbHbIN TMepeBOJUMK He YJIOBUII
MPOCTOPEYHBIX 3JIEMEHTOB B TOM, Kak roBoput Iek,
", TeM OoJiee, He 3aMeTUJI KpaiiHe XapaKTepHOI Ma-
Hepbl peun IKuMa. Bo3MOKHO, ITepeBOIUYMK PYKO-
BOZICTBOBAJICSI TeM COOOpaskeHMeM, UTO B Halllei
CTpaHe HMKTO He C/IbIIA Peur aMepUKaHCKUX Yep-
HOKOXMX paboB, ¥ UTO Ipu Iepemade HOpPMbI 3TO
peuy oHa CTaHeT MOIMPOCTY HeYI0O0UMTaeMOii; BMe-
CTO TOTO, YTOOBI CO3[IaBaTh 3aJyMaHHbBII aBTOPOM
acddexT, Takas peub GymeT BbI3BIBATH Y UMUTATEJIS
TOJILKO pasgpaskeHue.

B mepeBone pomaHa I'epmana Mensuiina BuULeH
VHOI4, BHIOOPOYHBINT TOIXO0 I ITeEPEeBOIUYMKA K BOITPOCY
repefauyy peun ¢ OTKIOHEHUSIMU OT JINTepaTypHOM
HOPMBI. B opurmHase oTKIOHEHMS TAKOTO pOa Mpy-
CYTCTBYIOT He TOJIbKO B peunm KBukera, ogHaKo B
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rnepesoge S5TU 0CO6EeHHOCTH rnepengaHbl TOJBKO B 06CTO${TEHBCTBHX, 13-3a KOTOPBIX 3TN 0COGEeHHOCTH
peun OuKaps-rapiyHepa. O‘IEBI/I,ZLHO, ImepeBoaguMK Y HEro rnosiBMInChb.

MOCTYIIW Tak [Jis Tlepefauy KOJ0pUTa, KOTOPBIA B Tak HY>KHO Ji1 TTepeilaBaTh peub C OTKIOHEHUSIMU
peuy MMEeHHO 3TOro MepCcoHaka BhIpaskeH Haubosiee  OT JMTEpPaTypHOI HOPMBI IIPU IEepeBOle XyIoXKe-
SIPKO. CTBEHHOTIO ITpou3BeneHus? Ha 9TOT BOmpoc C/I0OKHO

K tomy ke y KBukera, B oTauume oT [I>DKMMa U3  OTBETUTh OJHO3HAYHO, ITOCKOJIbKY BCE 3aBUCUT OT
MpeAbIAYIIero MPou3BeAeHNsI, OUeHb MaJIO PEIVIMK —  KOHKpeTHOJ cutyanuu. Ecim unrtaTens (B CHUTY IIpU-

Kak M y 3MM30AMYECKOr0 MepcoHaXa M3 YIOMSIHY-  HaJJIeXXHOCTM K MHOM KyJabType, 310Xe U T.h.) He
TOTO Bbillle poMaHa @ununa [Iuka. B Takux HeMHO-  IOJMET, 4TO aBTOP XOTeJ MOKa3aTh MOCPEICTBOM
TOYMCJIEHHBIX CIyYasX MOKHO IepefaTh He TOJMbKO  TeX WM MHBIX OCOOEHHOCTEN peun MmepCcoHaxKei, To
conepskaHue, HO 1 (popMy JIOMaHOJi peun, He mpube- B YeM TOTJa CMbICI UX Ilepemauy Ipu mepesome? B
rasi K Kakoi-ibo KOMIIeHCAllMM JJisi O0JierdeHMs] KOHEUHOM MUTOTe BITOJIHE MOXXET OKa3aTbCsl, YTO 3a-
YTEeHMS. Iava riepeBoJuMKa He Oy/leT BBIMTOJIHEHA Ha BCE CTO

Uro ke Kacaercsl TmpuMepa u3 pomaHa JI.M. TOpOIEHTOB, U €ro yCUaus Io mepefave Takoii peun
Bymskosm, To B 9TOM c/lyyae IepeBOgUMK, OUeBUAHO, MO0 MPOHaAyT BTYHe, MO0 3aTPYIHAT BOCIPUSITHE
MMOHMMaJI, UTO coXxpaHeHMe GOPMbI PEIUIMK IJITABHOIO  IepeBojia. B 3Toit CBsI3M MOIXO0, K Ilepefadye peun C
reposi B liepeBojie MMeJIO K/IloueBOoe 3HaueHue, Mo-  OTKJIOHEHUSIMM OT JIMTepaTypHOIl HOPMbI IOJIKEH
CKOJIBKY €JI0 ObIIO He TOJbKO B MHAVBUIYAIbHBIX  OBITh MHAVMBUAYAIbHBIM, C YUETOM OCHOBHOJ IIeJIN
OCOGEHHOCTSIX peuy 3TOro IIepcoHaXka, HO M B  JII06Oro repesoia — nepemauyr MHGOpMaLuu U oKa-

3aHUM HY’KHOTO SMOIIMOHAJIbHOTO BO3eiiCTBUS.
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The paper analyzes the issue of reproduction of characters’ direct speech with pronounced deviations from the literary
norm during the translation of a literary work from English into Russian. The research is performed on the material of
several novels, both classic and modern. Two major questions are raised, with the first one considering the ways of repro-
duction of such speech in translation and the second one questioning the very necessity of such reproduction. The article
discusses the importance of characters’ speech in terms of the ways it forms these characters’ image. Another aspect
considered in the article is the role which the characters’ speech plays in causing a certain effect on a reader. All this leads
to the conclusion that reproduction of the characters’ speech in the translation is very important. At the same time, it’s
obvious that it is impossible to develop some general way which would allow a translator to reproduce deviated speech
quickly and efficiently every time. For that matter, each case of reproduction of deviated speech requires an individual
approach. Consequently, learning and mastering such approach should be an essential part of the training of future trans-
lators.
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